
Warnhinweise
DE Die Montage und Inbetriebnahme darf nur von autorisiertem Fachpersonal durchgeführt werden 
(Elektroinstallateur). Achtung! Während der Verdrahtung und Installation der Leuchten immer span-
nungslos arbeiten. Nichtbeachten kann zur Zerstörung der LED-Module führen.
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

Avertissements 
FR Le montage et la mise en service ne doivent être effectués que par du personnel spécialise autorisé 
(électricien autorisé). Attention! Toujours travailler hors tension lors du câblage et de l’installation des 
luminaires. Le non-respect de cette consigne peut entraîner la destruction des moules à LED.
Ce produit contient une source lumineuse de classe d‘efficacité énergétique E

Avvertenze
IT Montaggio e messa in funzione possono essere effettuati solo da personale specializzato autorizza-
to (elettricista autorizzato). Attenzione! Lavorare sempre in assenza di tensione mentre si cablano e si 
installano gli apparecchi. In caso contrario i moduli LED possono andare distrutti.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E

Einschaltzeit
Dauer, in welcher die Leuchte leuchten soll, nachdem die Person den Empfangsbereich des PIR 
verlassen hat: 5 Sek. / 3 Min. / 5 Min. /10 Min.

Durée d‘activité 
Durée pendant laquelle la lampe doit s‘allumer après que la personne a quitté la zone de réception du 
PIR : 5 sec. / 3 min. / 5 min. /10 min.

Durata del servizio 
Durata dell‘accensione della luce dopo che la persona ha lasciato l‘area di ricezione del PIR: 5 sec. / 
3 min. / 5 min. / 10 min.

Tageslicht Sensor
DIP-Schalter zum Einstellen der Tageslichtschwelle.

Détecteur de lumière du jour 
Interrupteur DIP pour le réglage du seuil de lumière du jour.

Sensor di luce diurna 
Interruttore DIP per la regolazione della soglia di luce diurna.

SLIM

171889 / 171890 / 171891 / 171892 / 174922 / 174923 

BEDIENUNGSANLEITUNG
MODE D’EMPLOI
ISTRUZIONE D’USO

1. Turn off the switch

Einstellung Bewegungsmelder / Réglage du détecteur mouvement / Regolazione del rilevatore di movimento

INHALT / CONTENU / CONTENUTO:
1 x LED Deckenleuchte ¬ Plafonnier à LED ¬ Lampada LED da soffitto
1 x mitgeliefertes Montagematerial ¬ Matériel de montage inclus ¬ Materiale di montaggio in dotazione

 5 Sec. / 3 Min / 
5 Min / 10 Min

2 Lux / 10 Lux / 
50 Lux / OFF

Montageanleitung
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SLIM

Einstellung Leistung und Farbtemperatur / Réglage de la puissance et de la température de couleur
Impostazione della potenza e della temperatura del colore

Montage und Anschluss / Montage et raccordement / Montaggio e collegamento
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Max Hauri AG
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T + 41 71 424 25 25

maxhauri.ch

1 2 Hold Time

ON ON 5s

ON OFF 3min

OFF ON 5min

OFF OFF 10min

3 4 Daylight

ON ON 2lux

ON OFF 10lux

OFF ON 50lux

OFF OFF disable
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